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PreBro Grand Tour to Essen 16-25 April 2010 
 

On Friday-Sunday 16-25 April 2010 class IP3 at 

Presterudsgymnasiet and class TE3 at Brogårdsgymnasiet 

in Kristinehamn will make a journey to the school 

Berufskolleg West in Essen in Germany. The tens days 

journey is a part of a two year Comenius bilateral 

language partnership between the schools, which run from 

August 2008 to July 2010. The Swedish part of the project 

is EU-financed by 22 000 €. During the visit the students 

will visit the school and lessons, work with the joint 

energy project, visit a coal mine and coal plant. On 

Wednesday 21/4 we also will visit Brussels and the EU-

Commission and the EU-Parliament. We do our grand-

tour to Germany and Belgium by bus and on the trip to Essen  we will visit the concentration camp Bergen Belsen, and on the 

way back to Sweden we will visit the old Lübeck. More facts about the journey are found below. Essen is the Capital of 

Culture in Europe 2010. This programme is updated on www.andersandersson.nu.        

Agenda 

Fr 16/4 Sa 17/4 Su 18/4 Mo 19/4 Tu 20/4 We 21/4 Th 22/4 Fr 23/4 Sa 24/4 Su 25/4 

The bus 

departure at 

20.00 from 

Kristinehamn 

railway 

station. 

Scharnebeck 

at 9.30-

11.15 

Bergen 

Belsen at 

12.45 -

14.45. 

Arrive 

Gästehaus 

ABZ at 

17.45 

Dinner at 

18.00 

Disco with 

German 

students 

 

Sleep 

morning  

Brunch at 

11.30 

Football at 

Westfalen 

Stadion, 

Dortmund 

at 15.30. 

Must be 

there at 

14.30 and 

leave Essen 

13.00 (by 

train on 

football 

ticket). 

  

Breakfast 

07.00 

Visit 

school 

11.00 

Dinner at 

17.00-

17.45 

Breakfast 

07.00 

Visit 

Tetraeder 

in Bottrop 

11:00 

Visit Coal 

Plant in 

Bottrop 

13:00 – 

16:00 

Dinner at 

17.00-

17.45 

Breakfast 

06.00 

Visit 

Brussels.  

EU-

Commission 

10.00-12.00 

Dinner 

12.30-13.30  

EU-

Parliamentet 

14.30-16.00 

Brussels 

city 

Atomium 

Waterloo 

Breakfast 

07.00 

Meet at 

school 

11:00 

Football 

match 

Sweden-

Germany  

11:30 

Barbeque 

Day off for 

bus driver 

Breakfast 

07.00 

Meet at 

school 

10:20 

Visit power 

plant in 

Datteln 

11:00 

Oberhausen 

on 

afternoon 

and 

evening. 

Dinner at 

Obehausen 

Breakfast 

07.00 * 

Departure 

Essen 08.00 

Visit 

Transrapid 

in Lathen at 

10.30-12.00 

Visit 

Becklingen 

War 

Cemetery 

at 14.30-

15.00 

Visit 

Lübeck at 

16.30-

18.30. 

Arrive at 

Kristinehamn 

railway 

station 08.00. 

 

* Leave the bed sheets and towel in the bag at the front desk. 

http://www.programkontoret.se/sv/Program-Stipendier/Program1/Programmet-for-livslangt-larande/Comenius/Comenius-partnerskap/
http://web.kristinehamn.se/skola/anders/comenius_kristinehamn_essen/
http://www.essen2010.com/English/Home/index.asp
http://www.essen2010.com/English/Home/index.asp
http://www.andersandersson.nu/


   

timetable_essen_10.doc 2 / 10 2019-01-30   

Hotel 

Website to Gästehaus ABZ is 

http://www.abz-essen.de/.  The 

address is Ausbildungzentrum 

Essen,  Lüschershofstrasse 71, 

45356 Essen, tel: 0201/83441-0. 

Berufskolleg West 

Website to the school Berufskolleg West is http://www.berufskolleg-

west.de/. The  address is Am Westbanhof 3-5, 451 44 Essen, tel: 

0201/7499230. 

Westfalen stadion 

The Westfalenstadion (Signal 

Iduna Park) in Dortmund with is 

80 000 places is the largest arena 

in Germany. It is the home arena 

for the football team BV 

Borussia Dortmund. 

Bergen Belsen 

Concentration camp 1940-45 where 70 000 

people died, among others 20 000 Russian 

war prisoner and Anne Frank. More on 

http://www.bergenbelsen.de/en/. 

Transrapid 

Close to the city Lathen is a 31,5 km test railway for 

Transrapid, a magnetic levitation (maglev) train for 

500 km/h. Read more on 

http://www.lathen.de/cms/front_content.php?idcat=1

59, http://www.transrapid.de/ and 

http://en.wikipedia.org/wiki/Transrapid. 

 

Boat elevator Lüneburg Scharnebeck 

Close to the city Lüneburg is the 38 m height boat lift in Elbe-Seiten canal 

who can lift 11 800 ton. Read more on 

http://en.wikipedia.org/wiki/Scharnebeck_twin_ship_lift and 

http://www.scharnebeck.org/Frameset_Scharnebecker/index.htm. 

Open 10 am to 6 pm. 

Waterloo  

20 km south of Brussels, where Napoleon finally defeated by 

including Wellington 1815. Read more on 

http://en.wikipedia.org/wiki/Battle_of_Waterloo and 

http://www.brussels-belgium-travel-guide.com/waterloo-belgium-

attractions.html. Open 09:30-6:30 pm. 

Atomium  

Is a 102 m height iron crystal, build to 

the world trade fair 1958 in Brussels. 

Read on http://www.atomium.be/ and 

http://en.wikipedia.org/wiki/Atomium. 

Open 10 am to 6 pm. 

http://www.abz-essen.de/
http://www.berufskolleg-west.de/
http://www.berufskolleg-west.de/
http://en.wikipedia.org/wiki/Westfalenstadion
http://en.wikipedia.org/wiki/Borussia_Dortmund
http://en.wikipedia.org/wiki/Borussia_Dortmund
http://www.bergenbelsen.de/en/
http://www.lathen.de/cms/front_content.php?idcat=159
http://www.lathen.de/cms/front_content.php?idcat=159
http://www.transrapid.de/
http://en.wikipedia.org/wiki/Transrapid
http://en.wikipedia.org/wiki/Scharnebeck_twin_ship_lift
http://www.scharnebeck.org/Frameset_Scharnebecker/index.htm
http://en.wikipedia.org/wiki/Battle_of_Waterloo
http://www.brussels-belgium-travel-guide.com/waterloo-belgium-attractions.html
http://www.brussels-belgium-travel-guide.com/waterloo-belgium-attractions.html
http://www.atomium.be/
http://en.wikipedia.org/wiki/Atomium
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Oberhausen and CentrO 

CentrO is one of the greatest shopping and 

entertainment place in Europe. Close to is the 95 m 

height Gasometer, with industrial museum and an 

exhibition about solar system (5 €). Open Tue-Sun 10 

am-6 pm. 

Sights in Essen 

Here are some sights in Essen: 

 All museums in Essen, 

http://www.essen.de/english/Leben_E/Kultur_E/Museu

msHauptseite_E.asp 

 Coalmine museum Zeche Zollverein Schacht XII 

(UNESCO listing). 

 Villa Hügel – where the Krupp family lived. 

 Design Centre North Rhine Westphalia. 

 Gaseum (Ruhrgas AG) (free) 

 Art museum (Museum Folkwang) 

 Ruhrlandmuseum Essen (5 euros) 

 The culture trail in Essen. 

 Railroad museum in Bochum, 10 km west from Essen  

- http://www.eisenbahnmuseum-bochum.de/index.php 

 Brussels for tourists - 

http://www.visitbelgium.com/?page=brussels 

 

War memorial Graves 

The First and Second World War  

took place in Belgium. The 

country contain therefore a great 

number of war memorial graves, 

for instance Ardennes American 

Cemetery 20 km south west from 

Liege in east Belgium. Also 

Germany have war memorial 

graves. Becklingen War Cemetery from Second World War in Soltau 

80 km south of Hamburg in Germany contain more then 2000 graves 

of mostly British soldiers. Read more on 

http://en.wikipedia.org/wiki/Becklingen_War_Cemetery.  

Laser tag 

In Mülheim, 15 km west 

from Essen, is it possible to 

play laser tag (laser ball) at 

http://www.laserball.de/. 

Open evening time Thursday 

to Sunday. 

Other links 

 Essen – Ruhr – Culture capital 2010 - http://www.essen2010.com/English/Home/index.asp 

 The website of Essen in English - http://www.essen.de/english/Aktuell_E/PortalAktuell_E.asp 

 The website of Brussels in English - http://www.brusselsinternational.be/wabxlint/en/visitor/brussels-tourism-visit.act 

 Map of  Essen - http://www.hot-maps.de/europe/germany/nrw/essen/homeen.html 

 Map of Brussels - http://maps.google.com/?ie=UTF8&z=14&ll=50.844538,4.354706&spn=0.036257,0.079136&om=1 

 Google map (hybrid is good!) of Germany and those streets  - http://maps.google.de/maps 

 Distance and travel time with ViaMichelin - http://www.viamichelin.com 

 Google translate - http://translate.google.com 

 Sights in Brussels - http://www.brusselsinternational.be/wabxlint/en/visitor/discover/museums-attractions-monuments.act 

 Lübeck in Swedish - http://www.luebeck-turism.de/ and http://www.luebeck.de/languages/sve/stadsportraett/index.html 

http://www.centro.de/english.html
http://www.gasometer.de/en_GB/index.php?pid=1
http://www.essen.de/english/Leben_E/Kultur_E/MuseumsHauptseite_E.asp
http://www.essen.de/english/Leben_E/Kultur_E/MuseumsHauptseite_E.asp
http://www.zollverein.de/index.php?f_categoryId=3&f_menu1=3&lang=en
http://www.essen.de/english/Tourismus_E/Sehenswuerdigkeiten_E/SehenswuerdigkeitenV_E.asp
http://www.essen.de/english/Leben_E/Kultur_E/Technik-Museen_E.asp
http://www.essen.de/english/Leben_E/Kultur_E/MuseenKunstA-Z_E.asp
http://www.essen.de/english/Leben_E/Kultur_E/KulturgeschichteMuseen_E.asp
http://www.essen.de/english/Leben_E/Kultur_E/Kulturpfad_Plan_E.asp
http://www.eisenbahnmuseum-bochum.de/index.php
http://www.visitbelgium.com/?page=brussels
http://www.abmc.gov/cemeteries/cemeteries/ar.php
http://www.abmc.gov/cemeteries/cemeteries/ar.php
http://en.wikipedia.org/wiki/Becklingen_War_Cemetery
http://www.laserball.de/
http://www.essen2010.com/English/Home/index.asp
http://www.essen.de/english/Aktuell_E/PortalAktuell_E.asp
http://www.brusselsinternational.be/wabxlint/en/visitor/brussels-tourism-visit.act
http://www.hot-maps.de/europe/germany/nrw/essen/homeen.html
http://maps.google.com/?ie=UTF8&z=14&ll=50.844538,4.354706&spn=0.036257,0.079136&om=1
http://maps.google.de/maps
http://www.viamichelin.com/
http://translate.google.com/
http://www.brusselsinternational.be/wabxlint/en/visitor/discover/museums-attractions-monuments.act
http://www.luebeck-turism.de/
http://www.luebeck.de/languages/sve/stadsportraett/index.html


   

timetable_essen_10.doc 4 / 10 2019-01-30   

Bus company 

Bergkvarabuss www.bergkvara.se driving us during the week in Essen and Brussels. 

The numbers to the company is info@bergkvarabuss.se, daytime tel: 0480-425500 

and jour tel: 076-7629000. The first driver is Bengt Rennwandt (076-5555989). The 

driver from Malmö and during the week is Jone Glimhed (070-6006107). The 

number to the bus is 076-7629341.  

Mobile numbers 

Here are mobile numbers to the teachers from Kristinehamn. Calling from a mobile from 

abroad: 

 International calling: ”+”,country number, local area number without first 

”0”,telephonenumber. For example to Sweden (46), Karlstad (054) and Anders: 

+4654517671 

 Calling a Swedish mobile abroad: ”+”,country number, mobile number without 

first ”0”,telephonenumber. For example to Anders mobile: +46706816797 

Price (Telia) in Germany and to Sweden (call and ansver): 5,25 kr/min (refill and 

abonemang).  Check more for prices: 

http://www.telia.se/privat/produkter_tjanster/mobilt/utomlands/prisinformation/ 

EU-Commission 

At the EU-Comissions in the Berlaymont building we will meet Ismo Gronroos-Saikkala.  

He working in DG ENERGY with responsibility for drafting energy legislation under two 

Framework Directives called Ecodesign: 

http://ec.europa.eu/energy/efficiency/ecodesign/eco_design_en.htmand and Energy 

Labelling: 

http://ec.europa.eu/energy/efficiency/labelling/labelling_en.htm. His 

colleague Mattias Johansson (cc) and Ismo would be available for 

the presentation of their policies and/or of any other matter of 

interest, such as a possible career in the EU, which should be 

becoming a timely question for your students. You can meet Ismo on 

this link: 

http://www.managenergy.tv/metv/portal/index.html?viewConference=159&catId=132   

EU-Parliament 

At the EU-Parliament 

we will get a briefing 

about the history of the 

parliament, working 

and actor in EU:s 

decisions and then visit 

the grandstand of 

chamber. We start the 

visit at EU-Parliament 

with dinner. 

Writings for NPK 

NKP want a article from us for the news on Monday, Wednesday, Friday and Monday. The editorial must have the article the 

day before at 12.00. NKP pay the writers and photographs. Here are some writers: 

Monday 19/4: Sandra, photo: ? 

Wednesday: Mattias E, photo: ? 

Friday: Elvira, photo: ?  

Monday: writer: ?, photo: ? 

Tell some teacher if you want to write or take pictur e. Anders have computer for writing, picture editing and mailing. NKP 

need your personal number for paying you.   

Name Mobil number 

Andersson, Anders 070-6816797 

Backman, Lena 070-6207508 

Grill, Werner 070-5751835 

Mats Tornhamre 070-4413960 

Maria Gudmundsson 070-6916093 

Martin Andersson 070-3278940 

Rickard Kristoffersson 070-3097911 

Lars Reinholdsson 070-2657351 

http://www.bergkvara.se/
mailto:info@bergkvarabuss.se
http://www.telia.se/privat/produkter_tjanster/mobilt/utomlands/prisinformation/
http://ec.europa.eu/energy/efficiency/labelling/labelling_en.htm
http://www.managenergy.tv/metv/portal/index.html?viewConference=159&catId=132
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Maps - Berufskolleg West (green arrow) and Essen downtown 

 

Maps - Berufskolleg West (detail) 

 

Maps - Gästehaus ABZ (detail) 

 

Sjösala vals  (Evert Taube) 

Rönnerdahl han skuttar med ett skratt ur sin säng.  

Solen står på Orrberget. Sunnanvind brusar.  

Rönnerdahl han valsar över Sjösala äng.  

- Hör min vackra visa, kom sjung min refräng !  

Tärnan har fått ungar och dyker i min vik,  

ur alla gröna dungar hörs finkarnas musik,  

och se, så många blommor som redan slagit ut på 

ängen!  

Gullviva, mandelblom, kattfot och blå viol. 

 

Rönnerdahl han virvlar sina lurviga ben,  

under vita skjortan som viftar kring vadorna.  

Lycklig som en lärka uti majsolens sken,  

sjunger han för ekorr´n, som gungar på gren !  

- Kurre, kurre, kurre ! Nu dansar Rönnerdahl !  

Kokó ! Och göken ropar uti hans gröna dal  

och se, så många blommor som redan slagit ut på 

ängen! 

Gullviva, mandelblom, kattfot och blå viol. 

 

Rönnerdahl han binder utav blommor en krans,  

binder den kring håret, det gråa och rufsiga,  

valsar in i stugan och har lutan till hands,  

väcker frun och barnen med drill och kadans.  

- Titta ropar ungarna, Pappa är en brud  

med blomsterkrans i håret och nattskjorta till skrud! 

Och se, så många blommor som redan slagit ut på 

ängen!  

Gullviva, mandelblom, kattfot och blå viol. 

 

Rönnerdahl är gammal, men han valsar ändå !  

Rönnerdahl har sorger och ont om sekiner.  

Sällan får han rasta - han får slita för två.  

Hur han klarar skivan, kan ingen förstå  

- ingen, utom tärnan i viken - Hon som dök  

- och ekorren och finken och vårens första gök  

och blommorna, de blommor som redan slagit ut på 

ängen. 

Gullviva, mandelblom, kattfot och blå viol. 
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Maps - Gästehaus ABZ (overview) 

 

The Swedish anthem (Richard Dybeck) 

Du gamla, Du fria, Du fjällhöga nord 

Du tysta, Du glädjerika sköna! 

Jag hälsar Dig, vänaste land uppå jord, 

Din sol, Din himmel, Dina ängder gröna.  

Din sol, Din himmel, Dina ängder gröna.  

 

Du tronar på minnen från fornstora dar, 

då ärat Ditt namn flög över jorden. 

Jag vet att Du är och Du blir vad du var. 

Ja, jag vill leva jag vill dö i Norden.  

Ja, jag vill leva jag vill dö i Norden.  

 

Jag städs vill dig tjäna mitt älskade land, 

din trohet till döden vill jag svära. 

Din rätt, skall jag värna, med håg och med hand, 

din fana, högt den bragderika bära.  

din fana, högt den bragderika bära.  

 

Med Gud skall jag kämpa, för hem och för härd, 

för Sverige, den kära fosterjorden. 

Jag byter Dig ej, mot allt i en värld 

Nej, jag vill leva jag vill dö i Norden.  

Nej, jag vill leva jag vill dö i Norden. 

Min hat, mein hut, my hat (trad) 

Min hatt, den har tre kanter 

Tre kanter har min hatt 

Och har den ej tre kanter 

Så är det ej min hatt. 

 

Mein Hut, der hat drei Ecken, 

Drei Ecken hat mein Hut. 

Und hätt' er nicht drei Ecken, 

So wär's auch nicht mein Hut. 

 

My hat, it has three corners, 

Three corners has my hat, 

And had it not three corners, 

It would not be my hat. 

Öppna Landskap (Ulf Lundell) 

Jag trivs bäst i öppna landskap,nära havet vill jag bo, 

några månader om året, så att själen kan få ro. 

Jag trivs bäst i öppna landskap, där vindarna får fart. 

Där lärkorna slår högt i skyn, och sjunger underbart. 

Där bränner jag mitt brännvin själv, och kryddar med 

Johannesört, 

och dricker det med välbehag, till sill och hembakt vört. 

Jag trivs bäst i öppna landskap, nära havet vill jag bo. 

 

Jag trivs bäst i fred och frihet, för både kropp och själ, 

ingen kommer in i min närhet, som stänger in och stjäl. 

Jag trivs bäst när dagen bräcker, och fälten fylls av ljus, 

när tuppar gal på avstånd, när det är långt till närmsta hus. 

Men ändå så pass nära, att en tyst och stilla natt, 

när man sitter under stjärnorna, kan höra festens skratt. 

Jag trivs bäst i fred och frihet, för både kropp och själ. 

 

Jag trivs bäst när havet svallar, och måsarna ger skri, 

när stranden fylls med snäckskal, med havsmusik uti. 

När det klara och det enkla, får råda som det vill, 

när ja, är ja, och nej, är nej, och tvivlet tiger still. 

Då binder jag en krans av löv, och lägger den runt närmaste sten, 

där runor ristats för vår skull, nån gång för länge sen. 

 Jag trivs bäst när havet svallar, och måsarna ger skri. 

O Tannenbaum (Ernst Anschütz 1824) 

O Tannenbaum, o Tannenbaum, 

Wie treu sind deine Blätter! 

Du grünst nicht nur zur Sommerzeit, 

Nein auch im Winter, wenn es schneit. 

O Tannenbaum, o Tannenbaum, 

Wie treu sind deine Blätter! 

 

 

O Tannenbaum, o Tannenbaum, 

Du kannst mir sehr gefallen! 

Wie oft hat schon zur Winterszeit 

Ein Baum von dir mich hoch erfreut! 

O Tannenbaum, o Tannenbaum, 

Du kannst mir sehr gefallen. 

O Tannenbaum, o Tannenbaum, 

Dein Kleid will mich was lehren: 

Die Hoffnung und Beständigkeit 

Gibt Mut und Kraft zu jeder Zeit! 

O Tannenbaum, o Tannenbaum, 

Dein Kleid will mich was lehren! 

O when the saints (trad) 

1: O when the saints go marching in,  

O when the saints go marching in,  

I want to be in that number,  

O when the saints go marching in. 

(continue below) 

2: And when they crown him King of Kings, 

And when they crown him King of Kings,  

I want to be in that number,  

O when they crown him King of Kings. 

3: And when they gather round the throne,  

And when they gather round the throne,  

I want to be in that number,  

O when they gather round the throne. 

4: And on that hallelujah day,  

And on that hallelujah day,  

I want to be in that number,  

O on that hallelujah day. 
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Besöksingång 

Visitors’ Entrance 

European 
Parliamen

t  
Entrance  

Paul Henry 
Spaak 

Metro 

Estación de 
Maalbeek 

B
u
s 

 
Euro
pea

n 
Parli
ame
nt 

 
Entran

ce 
Altiero 
Spinelli  

Place du 
Luxembuorg 

Leopold 

InfoPoint 

Bus: 
12 (Airport) 

21, 22, 27, 54, 
34, 38, 60, 80, 

95, 96 
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 European Parliament 
                      Brussels  

 

Besöksingång 
 
Visitors’ 
Entrance 
 
  

   
www.europarl.europa.eu 
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Brogårdselever, rum, tel 
Rum Namn Mobil - egen Telefon - hem Övrig information 

1 
DANIEL AHLKVIST 070-8407166 0550-10192   

MATTIAS EKLUND 076-3490588 0550-213216   

2 
SIMON FORSLUND 076-8168587 0550-27919 NÖTTER 

DANIEL RÖHR 076-8287686 0550-82597   

3 
JENS SYRÉN 070-2801778 0550-81350   

VICTOR LÖFGREN 073-8275294 0550-81588   

4 
MARCUS HULT 076-8235288 0550-14313   

ARVID ENBOM 070-2523052 0550-14151   

5 
TOBIAS BECKER 070-2490646 0550-82853   

TOMMY KARLSSON 073-0342362 0586-44379   

6 
ANTON MÖRK 070-9465700 0550-14790   

AHMEDIN CELIK 076-2287304 0550-89768   

7 
CARL MÅRTENSSON 073-4039036 0550-80901   

FREDRIK ÅGREN 073-0818850 0550-19816 GURKA, MELON 

8 
SANDRA SONESSON 073-2057105 0550-81155   

ELVIRA JANSSON 076-8012324 0550-12265   

9 
DANIEL HOLMER 070-6196863 0550-10061 DIABETES, MER MAT 

EMIL PETTERSSON 076-2398186 0550-16088   

10 
DARDAN ELSHANI 073-8353083 0550-60867   

JONAS KVICK 073-6452594 0551-60323   

 

Presterudsselever, rum, tel 
Rum Namn Mobil - egen Övrig information 

1 
Tobias Edin +46737391895   

Mikael Lillieh +46761455595   

2 
Rasmus Björkung +46705784047   

Niklas Hedlund +46738281945   

3 
Robin Fridberg +46738077956 Porfyri akut inkremental, äta var 3-4 timma. 

Jonathan Gustavsson +46702789452 TV på rummet. TV-spel medtages i så fall. 

4 
Pola Mohamad +46720211776   

Fredrik Hermansson +46738254575   

5 
Emanuel Larsson +46767936636   

Jimmy Brattström +46702549414   

6 
    

    

7 
Tobias Hjort +46705370148   

Marcus Karlsson +46703064018   

8 
Svante Nord +46702743450 TV på rummet. TV-spel medtages i så fall. 

Viktor Hjort +46768059791   

9 
Jonathan Jonsson +46738469562   

Markus Ardström +46730634915   

10 
Dennis Tjädersten +46738452263   

Niklas Moilanen +46702156294   

11 
Robert Carlstedt +46706877297   

Joakim Andersson +46768240338   

12 
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City of Essen 


